
 

 

Law No. 2 of 2020 
 2020لسنة  2قانون رقم  

Regarding management of Assets & Funds of 

Departments of Courts & Public Prosecution  

 بشأن إدارة أصول وأموال كل من دائرتي المحاكم 

 والنيابة العامة 

We, Mohammed Bin Saud Al Qasimi - Crown Prince 
 

 دولي العه                       سعود القاسمنحن محمد بن 

After perusal of the Constitution; 
 

 بعد الاطلاع على الدستور،

And Federal Law No. 5 of 1985 on issuing Civil 

Transactions Code, as amended; 

بإصادار  انوو   1985لساة   5وعلى القانوو  الاحاان ر ر ا   

 وحعديلاحه،المعنملات المدوي ، 

And Federal Law No. 11 of 1992 on issuing Civil 

Procedures Code, as amended; 

بإصادار  انوو   1992لسة   11وعلى القنوو  الاحان ر ر    

 الإجراءات المدوي ، وحعديلاحه،

And Federal Law No. 35 of 1992 on issuing 

Criminal Procedures Code, as amended; 

بإصادار  انوو   1992لسة   35وعلى القنوو  الاحان ر ر    

 الإجراءات الجزائي ، وحعديلاحه،

And Emiri Decree No. 20 of 2003 on merging 
Department of Financial Control and 
Department of General Accounts in one 
department named “Finance Department”; 

بشاا    ماا   2003لسااة   20الأمياارر ر اا  وعلااى المرسااو   

 ائاارا المرا  اا  المنلياا  و ائاارا الاساانبنت العنماا   اا   ائاارا 

 ،" ائرا المنلي "واحدا حات مسمى 

And Law No. 2 of 2012 on establishing Public 

Prosecution, as amended; 

بش   إوشنء الةينبا  العنما ،  2012لسة   2وعلى القنوو  ر    

 وحعديلاحه،

And Law No. 5 of 2012 on Regulating Judiciary, 

as amended; 

بشااا   حة اااي  الق ااانء  2012لساااة   5وعلاااى القااانوو  ر ااا   

 .وحعديلاحه

Have promulgated the following Act: 
 : أصدرون القنوو  التنل  

Article (1) 
 (1)المادة  

Department of Finance, in coordination with 
Courts Department, Public Prosecution 
Department and relevant authorities shall 
undertake developing and investing assets and 
funds held by the two departments and the 
investment’s returns shall be considered public 

 
حتااولى  ائاارا المنلياا ، بنلتةساايم ماائ تااا مااك  ائرحاا  المااانت  

حةمياااا  واساااات منر  والةينباااا  العنماااا  والجااااانت  ات ال اااال ،

وحعااد عوائااد  الأصااوو والأمااواو التاا  حااات يااد الاادائرحيك،

وحعفى ماك جميائ ال ارائ  الاست منر مك الإيرا ات العنم ، 



revenues and exempted from all taxes and fees. 
In case the revenues of any of the two 
departments exceeded its expenses, the 
increase shall be added to the assets and funds 
owned by such department.   

و اا  حنلاا  ةياان ا إياارا ات أر مااك الاادائرحيك علااى . والرسااو 

م رو نحان ح نف الزين ا إلى الأصاوو والأماواو المملوتا  

 . لتلك الدائرا

Article (2) 
 (2)المادة  

Each of Courts Department & Public Prosecution 

Department should register and list trust funds 

in independent records.  

 
يج  على تا مك  ائرح  المانت  والةينب  العنم   يد وإ راج 

 .أمواو الأمنونت    سجلات مستقل 

Article (3) 
 (3)المادة  

The following lawsuits shall not be considered 

without legitimate excuse:  

 
 :لا حسمئ بغير عذر شرع  الدعنوى التنلي 

(1) Claim lawsuits for debts and dues owed by 

any of Courts Department and Public 

Prosecution Department, which are not 

claimed by entitled persons within five years 

from the due date thereof.  

 
 عنوى المطنل   بنلديو  والمستاقنت الموجو ا  ا   ما  ( 1)

أر ماااك  ائرحااا  الماااانت  والةينبااا  العنمااا ، والتااا  لا يطلااا  

 .أصانبان سدا هن خلاو خمس سةوات مك حنريخ استاقن ان

(2) Claim lawsuits for trust funds held by any of 
the two departments, which are not claimed 
by entitled persons within five years from 
the date of entitlement to refund them. 
After elapsing of such period, these funds 
shall become public money owned by the 
department holding them.  

 
 عنوى المطنل   ب مواو الأمنونت الموجاو ا حاات ياد أر ( 2)

مااك الاادائرحيك، والتاا  لا يطلاا  أصااانبان اسااتر ا هن خاالاو 

خمس سةوات مك حنريخ وشوء الام    اساتر ا هن، وح ا   

 .بعد اوق نء حلك المدا منلا عنمن مملوتن للدائرا الانئزا لان

(3) Claim lawsuits to return items seized during 

criminal investigation or the price thereof, 

after elapsing of five years from the date of 

notifying the person holding them of the 

order issued to return the same.  

 
 عنوى المطنل   بر  الأشينء الت  ض طت أثةانء التاقيام ( 3)

 ، أو ثمةان، بعد م   خمس سةوات ماك إخطانر ماك الجزائ

 .تنوت    حينةحه بنلأمر ال ن ر بر هن

Each of Courts Department and Public 

Prosecution Department shall, in the first half of 

the fifth year, announce the debts, trusts and 

 
وحقو  تا مك  ائرح  المانت  والةينبا  العنما  خالاو الة ا  

الأوو مااك السااة  الةنمساا  باانلإعلا  عااك الااديو  والأمنواانت 



items for which the mentioned periods are 

about to complete, in the ways it deems fit.  

والأشااينء التاا  حوشااك أ  حشتمااا بشاا وان المااد  المشاانر إليااان، 

 .نلطرق الت  حراهن مةنس  و لك ب

Article (4) 
 (4)المادة  

President of Courts Department, Attorney 
General and General Director of Finance 
Department, each within his competence, shall 
issue the necessary resolutions to implement 
the provisions of this law.  

 
ي در تا مك رئايس  ائارا الماانت ، والةنئا  العان ، ومادير 

عن   ائرا المنليا ، تاا  يمان ية اه القارارات اللاةما  لتةفياذ 

 . أحشن  هذا القنوو 

Article (5) 
 (5)المادة  

Each provision in a law that contradicts with the 
provisions of this law shall be cancelled.  

 
 . يلغى تا حش      نوو  يةنل  أحشن  هذا القنوو 

Article (6) 
 (6)المادة  

This law shall come into force as date of its 

issuance and be published in the Official 

Gazette. 

 
صاادورو ويةشاار  اا  الجرياادا يعمااا باااذا القاانوو  مااك حاانريخ 

 .الرسمي 

 Mohammed Bin Saud Al Qasimi 
 محمد بن سعود القاسمي 

Crown Prince 
 ولي العهد 

Issued by us on Sunday 21 Dhu Al-Qidah 1441 H. 
 

 هـ 1441من شهر ذو القعدة لسنة  21صدر عنا في يوم الأحد 

Corresponding to 12 July 2020 G. 
 

 م 2020من شهر يوليو سنة  12الموافق 

 


